PUC ME HON XAC LEN TROI
L& Trong

Bai doc 1 Kh 11,19a; 12,1-6a.10ab
Bai trich sach Khai huyén ciia thanh Gio-an tong do.

11 1% T6i 12 Gio-an, toi thay Pén Tho Thién Chua ¢ trén troi mé ra, va Hom
Bia Giao U6c xuit hién trong Dén Tho.

12 ' Rbi ¢6 diém 16n xuét hién trén troi : mot nguoi Phu N, minh khoac mat
troi, chan dap mat trang, va dau doi tr1eu thién muoi hai ngoi sao. > Ba ¢ thai,
dang kéu la dau d6n va quan quai vi sap sinh con. * Lai c6 diém khac xuét hién trén
troi : 46 1a mot Con Miang Xa, do nhu lira, ¢6 bay dau va mudi stmg, trén bay dau
déu c6 vuong mién. * Pudi n6 quét hét mot phan ba cac ngdi sao trén troi ma
quing xudng dat. Rdi Con Mang Xa dimg chuc sin trude mit ngudi Phu Nit sdp
sinh con, dé khi ba sinh xong 1a né nudt ngay con ba. ° Ba di sinh dugc mot ngudi
con, mdt ngudi con trai, ngudi con ndy s& dung truong sit ma chin dit muén dan.
Con ba dugc dua ngay 1én Thién Chua, Ién tan ngai cua Nguoi. %2Con ngudi Phu
N thi tron vao sa mac ; tai d6 Thién Chua da don sin cho ba mét chd 6. 1% Va toi
nghe c6 tiéng hé to tren troi :

“Thién Chua chiing ta tho gio day ban on ctru do,
gid day biéu duong uy luc v6i vuong quyén,
va Puc Ki-t6 cia Nguoi
gid day ciing biéu duong quyén binh.”

Do 1a 1oi Chua

Pap ca Tv 44,10.11-12.16 (D. x. c.10b)

D.Nit hoang bén hitu Thanh Vwong
diém trang long ldy toan vang O-phia.
"Hang cung nit, ¢6 nhirng vi cong chua,
bén hiru ngai, hoang hau sanh vai,

trang diém vang O-phia 10ng 13y.

D.Nit hoang bén hitu Thanh Vwong
diém trang Iong ldy toan vang O-phia.



"T6n nuwong hdi, xin hdy nghe nao,

dua mét nhin va hiy ling tai,

quén dan toc, quén di nha than phy.'2Sic nude huong troi, Quan Vuong sung 4i,
hay vao phuc lay : “Nguoi la Chta cua ba.”

D.Niv hoang bén hitu Thanh Vwong
diém trang Ipng ldy toan vang O-phia.

'Long hoan hy, doan nguoi tién budc,
vé tung bung, vao tan hoang cung.

D.Niv hoang bén hitu Thanh Vwong
diém trang Ipng ldy toan vang O-phia.

Bai doc 2 1 Cr 15,20-27
Bai trich thuw thit nhit ciia thanh Phao-16 tong do gixi tin hiru Cé-rin-td.

20 Thua anh em, Pire Ki-t6 da trdi day tir ¢bi chét, md duong cho nhiing ai da an
gidc ngan thu. 2' Vi néu tai mot ngudi ma nhan loai phai chét, thi ciing nhd mot
nguoi ma ké chét duoc sdng lai. 2 Qua thé, nhu moi ngudi vi lién d6i voi A-dam
ma phai chét, thi moi ngudi nho lién doi voi Puc Ki-to, ciing duoc Thién Chua cho
song. 2 Nhung mdi ngudi theo thir ty ciia minh : mé duong 1a Dc Ki-to, rdi khi
Dtrc Ki-t0 quang 1am thi dén luot nhimg ké thudc vé Nguoi. 2* Sau d6 moi su déu
hoan tat, khi Nguoi da tiéu diét hét moi quan than, moi quyén than va moi diing than,
roi trao vuong quyén lai cho Thién Chua la Cha.

25 That vay, Duc Ki-to phai ndm vuong quyén cho dén khi Thién Chua dit moi
thu dich dudi chan Ngudi. 2° Thu dich cudi cung bi tiéu diét 1a su chét, 2 vi Thién
Chua da dat muon loai dudi chan Bire Ki-to6.

Do la loi Chua

Tin Mirng Lc 1,39-56
"M Tin Mirng Chua Gié-su Ki-to theo thanh Lu-ca.
39 Hoi 4y, ba Ma-ri-a 1én duong, voi va di dén mién nii, vao mot thanh thudc chi
toc Giu-da. *’ Ba vao nha ong Da-ca-ri-a va chao ba E-li-sa-bét. *! Ba E-li-sa-bét vira

nghe tiéng ba Ma-ri-a chao, thi dura con trong bung nhay Ién, va ba dugc day Thanh
Than. 2 Ba E-li-sa-bét kéu 16n tiéng va ndi rang : “Em duoc chuc phuc hon moi



ngudi phu nit, va ngudi con em dang cuu mang ciing duoc chuc phic. ¥ Béi dau toi
duogc Than MAu Chua toi dén véi toi thé nay ? * Qua that, nay tai toi vira nghe tiéng
em chao, thi dira con trong bung da nhay 1én vi vui suéng. ** Em that c6 phuc, vi da
tin rang Chua s& thuc hién nhimg gi Ngudi da noi véi em.”
46 Bay gio ba Ma-ri-a néi :
“Linh hon t6i ngoi khen Pirc Chia,
7than tri toi hén hd vui mimg
vi Thién Chua, Dang ctru do t6i.
*Phan nit ty hén mon,
Nguoi doai thuong nhin té1 ;
tur nay, hét moi doi
s& khen t6i diém phuc.
“Péang Toan Nang di 1am cho toi
biét bao diéu cao ca,
danh Nguoi that chi thanh chi ton !
S'Poi no tdi doi kia,
Chua hang thuong x6t nhing ai kinh s Nguoi.
5IChta gio tay biéu duong strc manh,
dep tan phuong long tri ki€u cang.
52Chtia ha bé nhiitng ai quyén thé,
Nguo1 néng cao moi ke khiém nhuong.
K¢ doi nghéo, Chua ban cua day du,
nguoi giau co, lai dudi vé tay trang.
54Chta d6 tri t-ra-en, tdi t& cua Nguoi,
>>nhu da htra cung cha 6ng ching ta,
vi Nguoi nhdé lai 1ong thuong x6t
danh cho t6 phu Ap-ra-ham
va cho con chau dén muén doi.”
56 B3 Ma-ri-a & lai v6i ba E-li-sa-bét do ba thang, roi tré vé nha.
Do 1a 1oi Chua

Reading I Rv 11:19a; 12:1-6a, 10ab

God’s temple in heaven was opened,

and the ark of his covenant could be seen in the temple.

A great sign appeared in the sky, a woman clothed with the sun,
with the moon under her feet,

and on her head a crown of twelve stars.



She was with child and wailed aloud in pain as she labored to give birth.
Then another sign appeared in the sky;
it was a huge red dragon, with seven heads and ten horns,
and on its heads were seven diadems.
Its tail swept away a third of the stars in the sky
and hurled them down to the earth.
Then the dragon stood before the woman about to give birth,
to devour her child when she gave birth.
She gave birth to a son, a male child,
destined to rule all the nations with an iron rod.
Her child was caught up to God and his throne.
The woman herself fled into the desert
where she had a place prepared by God.
Then I heard a loud voice in heaven say:
“Now have salvation and power come,

and the Kingdom of our God

and the authority of his Anointed One.”
The Word of The Lord

Reading I1 1 Cor 15:20-27

Brothers and sisters:

Christ has been raised from the dead,

the firstfruits of those who have fallen asleep.

For since death came through man,

the resurrection of the dead came also through man.
For just as in Adam all die,

so too in Christ shall all be brought to life,

but each one in proper order:

Christ the firstfruits;

then, at his coming, those who belong to Christ;
then comes the end,

when he hands over the Kingdom to his God and Father,
when he has destroyed every sovereignty

and every authority and power.



For he must reign until he has put all his enemies under his feet.
The last enemy to be destroyed is death,

for “he subjected everything under his feet.”

The Word of The Lord

Gospel Lk 1:39-56
Mary set out
and traveled to the hill country in haste
to a town of Judah,
where she entered the house of Zechariah
and greeted Elizabeth.
When Elizabeth heard Mary’s greeting,
the infant leaped in her womb,
and Elizabeth, filled with the Holy Spirit,
cried out in a loud voice and said,
“Blessed are you among women,
and blessed is the fruit of your womb.
And how does this happen to me,
that the mother of my Lord should come to me?
For at the moment the sound of your greeting reached my ears,
the infant in my womb leaped for joy.
Blessed are you who believed
that what was spoken to you by the Lord
would be fulfilled.”
And Mary said:
“My soul proclaims the greatness of the Lord;
my spirit rejoices in God my Savior
for he has looked with favor on his lowly servant.
From this day all generations will call me blessed:
the Almighty has done great things for me
and holy is his Name.
He has mercy on those who fear him
in every generation.
He has shown the strength of his arm,



and has scattered the proud in their conceit.

He has cast down the mighty from their thrones,
and has lifted up the lowly.

He has filled the hungry with good things,
and the rich he has sent away empty.

He has come to the help of his servant Israel
for he has remembered his promise of mercy,
the promise he made to our fathers,
to Abraham and his children forever.”

Mary remained with her about three months
and then returned to her home.



